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【精彩片段】保尔费了好大劲才把脚从泥里拔出来。他感到脚底下冰冷彻骨，知道是那只烂靴底掉下来了。他从到这里那天起，就一直为这双破靴子吃苦。靴子总是湿漉漉的，走起路来里面的泥浆扑哧扑哧直响。现在倒好，一只靴底干脆掉下来了，他只好光着脚板泡在刺骨...
【精彩片段】
保尔费了好大劲才把脚从泥里拔出来。他感到脚底下冰冷彻骨，知道是那只烂靴底掉下来了。他从到这里那天起，就一直为这双破靴子吃苦。靴子总是湿漉漉的，走起路来里面的泥浆扑哧扑哧直响。现在倒好，一只靴底干脆掉下来了，他只好光着脚板泡在刺骨的泥泞里。这只破靴子害得他活都没法干。他从烂泥里捡起破靴底，绝望地看了看。虽然他已经发誓不再骂人，但是这次却怎么也忍不住了。他拎着破靴子朝板棚走去。他在行军灶旁边坐了―下来，打开沾满污泥的包脚布，把那只冻木了的脚伸到炉子跟前。
奥达尔卡正在案板上切甜菜。她是一个养路工人的妻子，在这里给厨师打下手。她切起菜来真有功夫，不一会儿案板上便堆成了一座小山。
奥达尔卡轻蔑地瞥了保尔一眼，挖苦他说：
“你怎么啦，等饭吃哪？还 早点。你这小伙子准是偷懒溜出来的。你把脚丫子伸哪儿去啦？这儿是厨房，不是澡堂子！”她训斥着保尔。
一个上了年纪的厨师走了进来。
“靴子全烂了。”保尔解释了一下他到厨房来的原因。
厨师看了看破靴子，对奥达尔卡点了点头，说：
“她男人是半个鞋匠，让他帮帮你的忙吧，没鞋穿就别想要命。”
奥达尔卡听厨师这样说，又仔细看了看保尔，感到有点不好意思。
“我把您错当成懒虫了。”她抱歉地说。
保尔笑了笑。奥达尔卡用行家的眼光翻看着那只靴子。
“这只靴子我那口子不会去补的一一已经没法补了，可别把脚冻坏，我给您拿一只旧套鞋来吧，我们家阁楼上就有一只。哪儿见过吃这样大的苦呀！说不定哪天来个寒暴，那你就惨了。”奥达尔卡同情地说。她放下刀子，走了出去。
不一会儿，她拿来一只高统套鞋，还 有一块粗麻布。保尔用粗布把脚包好，再把烤得暖乎乎的脚塞进套鞋，他没有说话，只用感激的目光瞧了瞧护路工的妻子。
……托卡列夫憋了一肚子火从城里回来了，他把积极分子召集到霍列亚瓦的房间里，向大家讲了那些使人不快的事情。
“真是障碍重重。不论你到哪儿，轮子没停，可就是全在原地打转，事情没有一点进展。看来，那些坏家伙我们抓少了，他们可够我们抓一辈子的。”老人对大家说，“同志们，我对你们直说了吧：事情很糟。第二批的人还 没落实，派多少人来也不知道。可是眼看就要上冻了。在这之前，拼死拼活也要把路筑过沼泽地，要不，以后地一上冻，用牙也啃不动。情况就是这样，同志们，城里那帮捣乱的家伙，自有人会收拾他们，但我们这里必须加倍提高速度。哪怕送命，也得把这条支线筑好，否则我们还 算什么布尔什维克一一全成窝囊废了。”托卡列夫说话的嗓音不像平时那样沙哑，而是坚决响亮，铿锵有声。那紧锁的双眉下，两只炯炯发亮的眼睛表现出他的倔强和决心。
“今天我们要召开一次党团员的内部会议，向同志们讲明情况，明天大家照常上工。非党非团的同志明天早上可以回去，党团员全部留下。这是团省委的决议。”他把一张叠成四折的纸交给潘克拉托夫。
保尔从潘克拉托夫的肩头望过去，看到了决议，上面这样写着：团省委认为，全体共青团员应当留在工地继续工作，待第一批木柴运出之后，方可换班。共青团省委代理书记丽达·乌斯 季诺维奇（代签）狭小的板棚里已无插足之地，一百二十个人把它挤得水泄不通。有的人靠墙站着，有的爬上桌子，有的干脆上了厨灶。
潘克拉托夫宣布会议开始。托卡列夫讲话的时间不长，但他的结束语使大家非常扫兴：“明天，共产党员和共青团员都不能回城。”
老头的手在空中挥了一下，表示这个决定已无法更改。这个手势使大家回城、回家、摆脱这块烂泥地的希望成为泡影。会场上哄动起来了，一片叫嚷声，什么都听不清楚。人体的晃动使暗淡的灯光摇曳不定。昏暗中，人们脸上的表情无法看到。吵嚷声越来越大。有的人想象着“家庭的舒适”，有的人气呼呼地叫喊说，太疲劳了，还 有更多的人沉默不语。只有一个人声明他要离队，从角落里传来了他那愤怒的谩骂声：
“真他妈的见鬼！我在这儿一天也待不下去了！把人打发来服苦役，起码也得有条罪名吧。凭什么把我们送来？把我们关在这儿两个星期了。够了！没人再当傻瓜了。让作决议的人自己来干。谁愿意那就让谁在这烂泥堆里打滚吧，我可只有一条命。我明天就走。”
这个大喊大叫的人站在奥库涅夫的背后。奥库涅夫擦了根火柴，想看看这个想开小差的人是谁。火柴一瞬间照亮了那张愤怒地变了形的脸和张大了的嘴巴。奥库涅夫认出他是省粮食委员会会计的儿子。
“你看什么？我不怕，我又不是贼。”
火柴熄了。潘克拉托夫笔直地站了起来。
“谁在那里胡说八道？谁认为党的任务是苦役？”他用沉重的目光扫视着周围的人，低沉地说，“同志们，我们无论如何不能回城，我们的岗位就在这里。如果我们从这儿逃跑，许多人就会冻死。同志们，我们早点做完，就可以早点回去。但是像刚才那种人，要从这儿逃跑，那是我们的思想和我们的纪律所不容许的。”
这个码头工人不爱长篇大论，但就是这短短的几句话也被那个人打断了：
“那么，非党非团的人可以走吗？”
“可以。”潘克拉托夫回答得十分干脆。
会计的儿子穿着城里人常穿的短大衣，他挤到桌子跟前。一张小小的硬卡片像只蝙蝠在桌子上方翻了个筋斗掉下来，撞在潘克拉托夫的胸口上，弹了一下，竖着落在桌上。
“这是我的团证，收回去吧，我可不愿为这张小卡片卖命。”
话音刚落，板棚里爆发出一片叱骂声。
“居然把团证扔掉？！”
“咳，你这出卖灵魂的家伙！”
“你混进团来”是为了升官发财！”
“把他撵出去！”
“该用棍棒给你敲打敲打，你这只散播伤寒病菌的虱子！”
扔掉团证的那个家伙低着头朝门口挤去。大家像躲避鼠疫病义似的，让出路来。他一走出去，门就吱咯一声关上了。
潘克拉托夫用手指捏着被扔掉的团证，把它放到油灯的火苗上。硬纸片烧着了，捲缩成一根发黑的小管子。
【选段赏析】
这段文字节选自小说第二部分的第二章。故事发生在十月革命后的经济建设时期。当时，苏联国内外的敌人不甘心失败，互相勾结起来，利用部分工农因最必需的生活品得不到满足而产生的不满，煽动旨在推翻苏维埃政权的反革命暴乱。从前线归来的布尔什维克和红军战士，深深懂得恢复国民经济的重大意义，立刻拿起工具奔赴生产第一线。修这条铁路有重大的意义。基辅和波耶卡车站都极需木柴。由于铁路运输中断，从外地运木柴没有希望，而旧的林业工人消极怠工，不可能把离车站七俄里的二十一万立方米的木材运来。基辅省委鉴于这种情况，决定从车站到森林修一条长七俄里的窄轨铁路，来解决这个问题。为了保证在1921年1月的严寒到来之前完工，省委动员布尔什维克党员，共青团员带头参加这一艰巨而急迫的工程。
通过这一片断，读者可以看出当时苏联人民生活和工作条件的艰苦，斗争的复杂和艰巨。这也从一个侧面说明，只有经得起考验的人才能锻炼为钢铁战士。
保尔是筑路大军中最顽强的一个。他是第一批响应党的号召，参加筑路的。文中通过一个细节来体现保尔的刚毅和坚强。由于忘我的工作，他好不容易将脚从烂泥里拔出来的时候，才发现烂靴底掉了。而他自来的第一天起，就一直吃这双靴子的苦头。这一补笔说明保尔对这个困难不以为意，让人深刻体会到他吃苦耐劳品格。
保尔不管在战斗中，还 是建设中，总是身先士卒。因为实在不能坚持在泥浆里站立了，才想到厨房里让脚暖和一下。坎事员奥达尔卡误以为他是偷懒，狠很地挖苦了他一顿。保尔并没有发怒，他能理解奥达尔卡的想法。所以，当奥达尔卡弄清真相，“有些不好意思”，并给保尔找来“一只高统套鞋和一块亚麻布”。他们之间洋溢着革命同志的关怀和友爱。奥达尔卡对保尔先后两种不同的态度，说明革命人民对劳动者的尊重和对逃避劳动的人的蔑视。
从节选片断的后半部分可以看出，苏联经济恢复时期的斗争复杂而艰巨，既要和白匪、叛乱分子斗争，又要同消极怠工的旧人员以及革命人民内部有资产阶级思想表现的人（如选段中的省粮食委员会会计的儿子等）斗争。如果没有久经考验的老布尔什维克领导，取得胜利几乎是不可能的。片断中的托卡列夫就是这样的人物。他的影响和魄力在处理回城事件上得到充分体现。在城里，他看到到处都是怠工的现象，感到问题的严重性。回来立即召开积极分子会议。他那充满鼓动性的话语表达了布尔什维克战胜困难的钢铁意志和必胜的信心。
选文描写环境时用了许多生动贴切的比喻，对表现人物的精神世界有烘托作用。材料的详略安排得当，注意到了一般描写和具体描写相结合。如对所有筑路工人的顽强意志和劳动热情的描述比较概括，保尔的描写就很生动具体。
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